Jan Plestenjak
Moj prvi april

Sicer nas v Zioljenju potegnejo za nos, ne da bi se ozirali na mesece
ali dneve, ne prizanaiajo ne mladim in ne starim, le mrtvik se ognejo, toda
proega aprila je pa nekako predpisano, da potegne$ ti druge za nos in
da oni navleéejo tebe.

Meni se je mlademu pokovcu zdel prvi april nekak praznik. Za pse
druge dneve je veljala zapoved: ne lazi, proega aprila se je pa vsa la? raz-
lezla po éloveku in se spobodno razkoSafila. Lagali smo take debelo, da res-
nice od lazi nismo veé razlodevali, da so se materine oéi razzalostile in za-
prosile: »Nehajte vendar, saj se jutri e odoaditi ne boste moglil«

Takrat sem hodil v proi razred. S érkami sem se e prerekal in dpe
tablici za pisanje sem do takrat razbil; rekel sem, da sta se razbili.

Ves teden pred prvim aprilom sem razmisljal, kako bom potegnil Fran-
ceta in Jaka in Jozeta, ki so hlacali za menoj, se véasih tudi zakadili vame,
pa sem jim bil le kos. France je bil preprekljast, Jaka preve¢ zapaljen.
JozZeta je pa Ze orglo, ¢e se je le Jiroko prestopiti hotel.

»Podgana se je ujela v hlepulc sem skuhal proo laZ France je bil na
podgane hud, ker se jih je bal, za ni¢ drugega ne. Meni so se podgane
studile, on jih je pa nosil k potoku in jih gledal, kako so se davile v starin-
skem loncu. Mrtve je zakopal pri slivi, da bi lepSe rasla in meni se je péasih
zazdelo, da slive ¢udno dise, Jedel sem jih pa le.

sRes?l« se je razveselil France.

sRes, reslc sem zatrjeval in ucorl jo je v hlev in ker je bil prenagel,
da je krava brenila. Ko se je pobiral z gnoja, mu je hotela poZreti se
srajco. Z raskavim jezikom je hlastala po njej, da je vso zaslinila. France
je pozabil na podgano in prijokal o hiso!

»Pa sem te, pa sem te naaprilillc sem vriskal in ker sem bil le preve:
glasen, mi jo je oce s pasom pritegnil éez pleéa, da me je za hip vse minilo.
Vem, France mi jo je privo$éil, ampak naapriljen je bil pa le!

»Jaz pa za srakoperje vem in ti ne povemlc sem drazil Jaka in Franceta.
Za pti¢je gnezdo bi veéerjo dala, tako ju je mikalo, kaksni so pticki notri.

»>Janez, popkar ti dam, ée poves za gnezdolc se je ponujal France in je
Ze pozabil, da sem ga navlekel s podgano.

sPa dajle

France se je obotavljal, popkar je bil prevec lep in tezko bi dobil novega.

»Nal« je izkolcal in jaz sem spravil noZidek. Brat se mi je za proi hip

zasmilil, ko sem pa pomislil, da je proi april, me vest ni pekla.
_ »Vidis! Tamle o MiklapZevi meji. V ftistem trnju je gnezdo. Strasno je
skrito. Mladi¢ki so Ze veliki. Cez tri, §tiri dni se bodo Ze izpeljalilc sem
hlastal in France jo je sekal proti meji. Jaka kobalil za njim, joZe se pa
zvalil po tleh in se drl: >Ti¢a lédu. tica lédule Naprej ni mogel.

Opraskana in kroava sta privekala in France si je raztrgal srajco. Bolj
se mu je smilila ko koZa.

sZlagal si sel« se je zadrl vame in mi Zugal s pestjo.

sAli si videl aprila, ali si videl aprilal< sem mu nagajal in ga jezil.
Oba je mati pomirila s sibo.

In sem nazadnje navlekel ¥e mater, da koko§ jajee jé. Stralno se je
jezila na koko§ in kar s sibo je letela v kurnik. Milo jo je pogledala kokos
z gnezda, pogodrnjala in si popravila leZisce.

3Ti bom Ze dalalc se je togotila in nekaj mrmrala in kar hudo mi je
bilo, da sem Se mater naaprilil.
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Tisto dopoldne sem JoZeta poslal k sosedovim po tursko sv. pismo. Komay
komaj je izgovarjal tezke besede, izbasal jih je pa le. Odracal je poéasi
in tam so mu narocili, naj grem na Tursko ponj.

sNikar se ne daj veélc ga je opominjal France, JoZe je pa jokal in sam
ni vedel zakaj.

»Janez, sram te bodi, koleno kazeil« se je obrnil k meni.

sNe bos mel< sem mu jo zagodel.

Popoldne sem z lazmi kar ponehal. Pomagati sem moral ocetu, ki je
prekladal stare butare in vlagal prapkar narejene, da bi se osufile. Butare
je delala in naredila mati, sekala je s sekirico, ki sem jo jaz skrhal, ko
sem udrihal po kladi, o katero sem nabil na stotine Zebljev.

»Saj pravim, Zenske nimajo oéilc se je oce jezil in me prijel za roko.
sPoglej, saj vidis! Ali ne &trle okleicki iz butar? Kap jih bo modille

»Vidim, vidiml< sem mu zairjeval in kar imenitno se mi je zdelo, da
se oce tako mosko razgovarja z menoj.

»Na psak naéin bo treba skladanico popraviti. Saj me je sram, kaj bodo
ljudje reklil Da bi pa butare razkladala, nak, preve¢ dela bi bilol< je razlagal
oce in jaz sem ga verno poslusal, Tako prijazen pa ze dolgo ni bil z menoj!

»Ves kaj, ali znas k Polencu v Spodnjo Zabnico?«

sZnam, znaml« sem hitel in ponosen sem bil, da mi ofe zaupa morda
kako vaznost. Kar koli, o¢e Ze ve, koga lahko poslje. France bi pozabil, kar
bi mu narocil, Jaka bi se pa zgubil.

>K Polencu bi Sel, tam imajo take skarje, z njimi bi vse te koli¢e in
oklesdke postrigli. Vreco vzemi in reci, da jih jaz prosim in da jih boi
Se danes nazaj prinesel. Ali si boi zapomnil: Prosim za take $karje, da bo
oc¢e butare obstrigell<

»Sem, semlc sem se ustil in na glas ponovil naroéilo. Za vasjo sem jo
ucorl in se nikjer ustavljal, ves ¢as pa ponavljal: »Prosim za take Skarje, da
bo oce butare obstrigell«

»To pa Ze, to! Saj si moéan, jih bo$ Ze nesel. Nazaj jih pa ni treba
nositi 7e danes, se ni¢ ne mudils mi ie odgovoril Polencep oce, ko sem mu
gladko izrekel: »Prosim za take Skarje.. < Dal sem mu oreco in Polenéeva
Reza mi je odrezala veliko zagozdo kruha in se mi prijazno nasmehnila.

»Tako! Vreéo sem
fi zavezal, da ne bi
kaj zgubil. Vijaki in
kljué¢ so zraven, ¢ée bi
se kaj pokvarilo. Se-
daj se pa kar ni¢ ne
obotavljaj. da oée ne
bo hud!< mi je narocal
Polenc in mi oprtal
vreco. Bila je tezka,
da se mi je rama po-
nizala.

»Bo s§lo! Kaj ne bi,
saj si modanlc me je
hovalil, jaz pa sem se
davil: »8lo bo, 3lol«

Tako potil se se
nikoli nisem. Noge so
mi ze klecale. o rami
me je Zgalo in nisem
imel niti toliko moéi, da bi vreéo predejal z ene rame na drugo.
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sDober sil< me je pohvalil oce, jaz pa nisem mogel do besede.

sFrance, Jaka, Joze, mamal< je zaklical oée, jaz pa sem stal pri oreci
in bilo mi je, ko da sem napravil strasno veliko delo. Nasmehnil sem se
Francetu in Jaku, za JoZeta mi Se mar ni bilo, kot bi hotel reci: »Vidva bi
omagala, jaz sem jih pa le prinesell«

sPoglejmo, kaj je Janez prinesell: je rekel oce in se sklonil k vreéi in
Jjo odvezal.

sTezak pa je ta april, tezalk Dobro si se spokorillc se je zasmejal,
zakrohotali so se bratje in $e mali mi je privoicila. Iz vrece me je zijalo
staro zelezje, ki se je zapletalo okoli obrabljenega volovskega komata.

Zaprl sem se o izbo in tisti proi april s starim Zelezjem in obrabljenim
komatom sem si za zmerom dobro zapomnil.

Venceslav Winkler
Zgodba o mrtvi vasi

Zivel je grascak, bil je bogat, da je kupil vas, hife in ljudi. Prav vse,
tudi Jernej¢ka ciganskega, ki ni imel ne ofeta ne matere, temveé le cesto
in popotno palico. Vsak &lovek ima nekje dom. Tudi Jernejéek ga je imel.
Ni sicer vedel, katera hifa je njegova, toda rekli so mu in je moral ostati,
da je e njega kupil graséak. Bilo je vse poceni, dva denarja za Eloveka, tri
za hio, Stiri za grunt. Jernejcka je dobil graifak za namedek.

Bil je pa gras¢ak prav dale¢ doma. Na skrivaj so si ljudje marsikaj
namigavali. To je pa res, takole proti veceru je dobival navadno goste. Pri-
peljali so se v zaprtih vozeh in konji so tolkli po kamniti cesti proti gradu,
da so se iskre kresale. Grajski hlapci so pravili, da je smrdelo po Zveplu.
Pa to mogoce ni bilo res, saj je bil drugace graséah ¢lovek kot drugi, le strog
je bil in frd tudi. Na primer prav zaradi Jernejtka. Ni ga mogel videti.
Ce ga je srecal, ga je ofvrkmil z bi¢em. Naj se spravi delat, ga je uéil, kaj
se samo potika po svetu. Jernejéek je moléal. Pred gospodo je sploh dobro
molati.

Ko pa je prifla jesen in je grajski valpet s hlapcem pobiral desetino.
je hodil Jernejéek po njivah. Sam ni imel zemlje, a kaj je prijetnejSega,
kakor hoditi takole jeseni, ko vsi delajo, po polju. Jernejéek je hodil, mogoce
je tudi kaj govoril, ni¢ se ne ve, Toliko stvari se zgodi kar mimogrede, da
se ne razlodi, kdaj je zacetek, kdaj konec. To pa je, &ez nekaj dni se je
valpet poklonil pred grai¢akom in povedal poniZno:

»Milostni gospod, letos ne bo desetine, noéejo je dati.c

Grastak je zvizgal, gledal nekam v dolino, $e zmenil se ni za valpta.
Valpet se je priklonil in povedal Se enkrat.

»Ze pravle je rekel graScéak kratko in ZviZgal naprej.

No, to je morala biti prav posebna pesem.

Takrat Jernejéka mi bilo doma. Hodil je nekje onstran hribov. Ko se je
drugo jutro vrnil, se je zadudil. Vsa vas je moléala kot mrtva. Ljudje so
lezali po tleh, po lezis¢ih, povsod, kjer jih je ura zalotila. Nekaterim se je
poznalo na obrazu, da so se z muko branili konca. Ali je to smrt? Jernejéek
je tipal trupla, a ni mogel verjeti. Kaj niso govorili véasih o grastakovih
sorodnikih? Dosti ¢udnega se zgodi na svetu.

Dva dni je posedal po vasi. Tretjega dne se je napotil v grad. Vprasal
je, ¢e ga vzamejo za hlapca. Valpet ga je pisano pogledal in rekel, da mocan
sicer ni, a ga bodo Ze zaposlili.
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